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摘 要 汉语有一音多字的特点
,

因此汉字拉丁化后不能保持其原有的信息
.

人名与地名是

植物标本信息的重要组成部分
,

把用汉字记录的标本资料以汉语拼音表达后
,

未能完全承载

原来用汉字所表达的信息
.

植物标本汉英双语数据库管理系统既真实记录原有的汉语信息又

同时记录其英译文
,

并妥善处理了植物标本相关信息间复杂的关系
.

中山大学植物标本数据

库的部分汉英双语资料已进入国际计算机网
,

可在世界各地国际计算机网终端上查询
.

关键词 汉英双语数据库
,

信息处理
,

植物标本
,

数据库管理系统
,

计算机网络

分类号 0 9 峨9
,

T P 3 o Z

世界上约有 2 亿份植物标本分藏于约 2 千个标本馆
,

其中约 4 百万号为模式标本
〔`〕

.

标本的积累
,

为各项研究提供系统化
、

全面化资料有了潜在的可能
.

如何高效率地管理

如此宠大数目的植物标本是一个富于挑战性的课题
.

在 目前的信息时代
,

资料及其寻求

者之间的时空距离已不是障碍
.

重要的是可资利用的信息存在与否及如何高效率地获取
.

正在起步的生物信息管理学的 目标就是要分析
、

整理
、

综合数量宠大的生物学资料
,

使

之为科学研究
、

应用研究
、

教学和公共教育所利用
.

1 植物标本信息的现代化管理

植物标本是植物学研究的依据
.

植物标本包含与其相关的采集人
、

采集地理位置
、

采

集时间
、

分类鉴定
、

生态特点等信息
.

植物标本信息结构复杂
,

植物名称具有明显的时空特征
.

同一个采集号的多份 同号

标本 (复份标本 ) 常分别存于国内外不同的标本馆内
,

每份标本可能各自被鉴定成不同

的种类
,

而在同一份标本上
,

其鉴定结论也常随时间的推移而变动
,

包括误定和订正
,

有
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些则因鉴定者持不同观点而异
.

一份标本还牵涉到具体采集人和具体的地理位置
,

它蕴

涵的信息又与地理变迁
,

行政区划以及人为 因素密切相关
.

植物标本的信
.

息是研究植物系统分类
、

区系
、

进化
、

种群
、

群落等的基本资料
,

现

代生物多样性保护的正确决策也有赖于对 已知植物标本信息的综合概括能力
.

传统的研

究方法是逐份查阅标本
.

例如
,

为分析某个地区 (如省
、

县 ) 的植物区系状况
,

就要把

采于该地区的标本从数十万甚至上百万份标本中逐一挑出摘记
,

然后才能进行分析
.

又

例如研究一个广布于世界各地具有重要经济价值或理论意义的种的分布
,

要把散布于各

国数百个标本馆的这个种的所有标本都调集到某个研究人员手上
,

即使最终能做到
,

亦

需要大量人力物力
;
而研究人员把这个种在世界各地的具体分布录入并作出分布图

,

还

要耗去数月甚至数年的不懈努力
.

如此艰巨的工作
,

完全应该利用高效率的计算机来解

决
.

当植物标本资料存于计算机数据库
,

利用国际计算机网在任一终端就可以调集并分

析上述资料
,

再在地理系统上打印出分布图
,

可能只需数十分钟 时间
.

植物学界早就已考虑改善植物标本信息的管理和获取
.

约 60 年前
,

G r
as sel

〔 2〕就设想

用机械检索打孔卡的方法使植物标本管理 自动化
.

但由于植物标本信息结构 复杂
,

设计

出易于管理
、

使用和维护的数据库管理系统要解决许多理论及技术难关
.

近 20 多年来
,

将资料数字化并正确地处理多种信息的关系来建立数据库成为植物学界的重要研究议题

之 一 国际植物学 同行专 门成立了植物分类学数据工作 组 (T ax on
o m i。 D at a w or k i gn

G or uP )
,

每年召开会议讨论植物信息管理计算机化标准的理论课题
,

美国阿拉巴马大学

( T h e U n iv e r s i ty O f A l a b a m a ) 是其长期会员
; 近 1 0 年来

,

美国科学基金会每年至少资助一

次全美国的植物信息现代化管理专题研讨会
;
本项植物标本汉英双语数据库的研制

,

由

美国科学基金会与中国自然科学基金会共同资助
.

目前
,

对植物信息管理有影响的包括美 国加州大学柏克莱分校 (T h 。 u in ve sr i yt
。 f

aC
l
-

i f o r n ia a t eB
r k e l e y ) 的

“
加州植物信息系统 ( SM A s C H )

” 、

史密森研究院 ( S m i t h s o n i a n I n s t it u
-

t i o n ) 的植物模式标本信息库
〔3 〕 、

密苏里植物 园 ( M i s s o u r i B o ta n ie a l G a r d e n ) 的植物名称数

据库和阿拉巴马大学的
“

美国东南地 区标本馆联 网数据库 ( s E R F I s )
” 〔̀ 〕 ; 南非的 P R E e l s 〔 5〕

等
.

由于生物标本数量 巨大
、

信息管理复杂
,

走在世界各国前列的美国植物标本信息管

理至今也只完成 了其拥有的 6 千万份标本的 4% 的录入工作
;
其中史密森研究院始于

1 9 6 8 年 :(3
,

现完成其 40 0 万号的 1/ 5 强 ( R u ss el
,

G
.

F
.

个人通讯 )
,

而阿拉 巴马大学则

走在中小标本馆的前列
,

已基本完成它全部馆藏标本的录入工作
〔们

.

2 双语数据库的建立

每张标本所含的采集记录
、

鉴定历史
,

馆藏记录等的大量资料
,

大多数是以采集人

的母语写的
,

如中国的标本绝大多数以汉字记录
.

英语是国际信息交流最通用的语言
,

但汉语是世界上使用人 口最多的语言
,

也是中

国学者使用的主要语言
.

而且唯有汉语延读广泛使用四千年以上
,

其运载的丰富信息没

有任何其他语言能代替
.

外国人使用汉字困难
,

遂通行把中国人名与地名拉丁化
,

早期

多用威妥玛式拼音法拼写汉字
,

近年则采用汉语拼音字母
.

普通话的一音多字及由各种方言来的一字多音是汉语的固有特点
,

一个不标上声调
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符的拼音字节平均对应于 16 个常用字及 20 个次常用字和不常用字
〔 6〕 ,

因此汉字打丁化

后不能保持其原有的信息
.

唯有汉字既准确记录普通话同音字的差异
,

又通过汉字把不

同方言联结起来
.

人名与地名是植物标本信息的重要组成部分
,

把用汉字记录的标本资料以汉语拼音

表达
,

只能给外国人提供一个模糊的信息
,

也令中国人费解
.

如地名 iX a gn s han qQ 或为安

徽马鞍 山的向山区
、

淮北的相山区
,

或为广西桂林的象山区
; w 创 ix an 为河北邯郸地 区的

魏县或张家口 地区的蔚县
.

若不标上普通话的四声符
,

w el ix an 还可以是邢台地区的威县

( 区
、

县名及所属 区划根据国家技术监督局 1 9 9 1 ) 〔
7 〕

.

西方通行取名 字的头一个字母和 完整的姓 氏作为姓名的缩写
,

例如 D an iel eH nr y

iN co lso
n 缩写成 .D H

.

iN co is on
.

将汉字姓名改以拼音书写再缩写
,

可能再也无法辩认原

来所表达的信息
.

例如
,

我国植物学界王姓者逾 1 千人
,

缩写后出现 c
.

w
.

w an g
,

丫

Q
.

w a gn 者分别有近 20 人
〔印 ,

这种缺损的信息反馈回中国人时
,

自己也变得摸不着头脑
.

信息时代的来临大大缩短了人们相互间的时空距离
,

不同的语言对信息交流的障碍

变得异常突出
,

迫使人们正视
.

数据库以真实记录原有信息为目标
.

双语 (以至多语 ) 数

据库能完整记录原有的信息并记录其译文
,

既能保留原有信息的准确性
,

又有助于国际

上不同民族的信息交流
.

近 10 余年来
,

中外生物科学交流倍增
,

生物标本信息的双语处

理 日渐迫切
,

已经提到了中美两国植物学界与科学基金会的议事日程上
.

现阶段的计算机技术已提供了处理汉语生物信息的工具
.

尽管中国计算机技术起步

较晚
,

中文的信息处理却发展迅速
,

在中文 D o S 和 w NI D O w S 等支持下
,

在微机上常见

的 d Bas e ,

F ox ba se
,

F ox rP 。
等数据库系统软件都能处理汉字

,

为双语数据库的研制提供了

有利条件
.

生物学和计算机科学必需研究设计出既适用于国际交流
,

又符合中国实际的

双语数据库
,

妥善地衔接汉语和英语的数据库
,

使之运载准确完整的信息
.

3 系统组成与特点

基于上述概念
,

我们初步建成 了汉英双语植物学信息系统
.

系统采用 d aB se 语言编

写
,

并以 u c D 0 s 为汉字平台
.

系统源程序达 3
.

3 万个命令行
.

本系统具有以下特点
:

①同时存贮以汉字和罗马字形式表达的数据
,

因此能真实记

录原始的标本信息
; ②用户可用单语或双语来查询

,

既有利于国际交流
,

又符合中国实

际 ; ③主要字段的数据 由系统自动从一种形式转换成另一个形式
,

因此主要数据只需用

单语输入
,

双语则 由系统自行完成
.

植物标本信息的复杂关系在本系统 中得到了妥善处理
,

相应地建立了汉语及英语采

集记录库
、

复份标本记录库及鉴定历史记录库
.

为确保录入资料的一致性
,

建立了 18 个字典库
.

字典库包括了植物信息处理中的关

键资料
:

植物学名 (科名
、

属名
、

种及种下名 )
、

人名
、

地名 ( 国名
、

省名
、

县名
、

地方

名 )
、

标本馆名及文献资料等
.

目前已经整理 出与中
、

美两国有关的上述字典数据 25 万

余条
,

为准确处理中国及美国的植物学信息提供了坚实的基础
.

此外
,

还建立了汉字及

其拼音的数据库
,

供系统把汉字转换成拼音时使用
.

本系统还提供与地理信息系统 ( G e o g r a p h i C I n f o r m a t i o n s y s t e m
,

简称 G IS ) 衔接的界
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能以 图像形式直观显示信息
.

目前
,

中山大学植物标本数据库的部分汉英双语资料 已借助阿拉巴马大学的 S E R FI S

系统进入国际计算机网
,

世界各地用户在 自己的终端上已可通过 p u
ibl

c @ s er ifs b .y au
·

de
u

来查 询这部分双语资料
.

4 展 望

爆炸性扩张的信息资源
,

以及人们对信息获取的多样化需求
,

使信息已无法完全依

赖 口头
、

印刷
、

广播等传统手段来传递
.

近 10 余年来使用电子计算机技术来传递信息是

对原有的传递手段的发展
,

用数据库系统来存贮并传播信息已成了目前重要的发展方向
.

语言是一种厉史信息
,

不论其应用范围是否广泛
,

都必需保护其承载的历史信息
,

在

档案中准确反映出来
.

双语以至多语数据库成了计算机信息技术的重要课题
,

它的发展

固然有赖于数据库研究及计算机硬件在今后的发展
,

但它同时也促进了数据库理论和技

术的进步
.

多媒体技术将结合到双语库中
.

可以预见
,

查询某份标本时
,

可有专家的语音解说
;

凭借在终端屏幕上再现的标本原件图像
,

有关专家就能准确鉴别绝大多数的种
.

中国通讯现代化
、

信息数字化的进程正在加速
.

中国馆藏约 1 0 0 0 万号植物标本
,

利

用丰富的劳动力资源
,

领先于西方发达国家实现植物标本的计算机化管理是可能的
,

它

将为 中国及各国的植物学科研
、

应用
、

教学
、

公共教育和政府决策部门提供重要的信息
.

研究人员能从任一终端屏幕上远程调集所需的信息
,

以前所未有大范围时空尺度分析植

物的系统进化
,

生兴衰亡
,

现时分布特征及数百年来环境
、

自然和人为因素引起的分布

变迁
,

以及濒危植物的历史与现状
.

数百年来人类积累于植物标本的巨量遗产
,

将以崭

新的姿态和方式为人类服务
.
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,

脚卿
,

h a v e be e n u s e d t o Ph o n e e ti e a ll y t r a n s e r i b e C h i n e s e Pe r s o n a l

a n d g e o g r a Ph i e n a m e s in to R o m a n a l P h a b e t s
.

P h o n e t ie a ll y s y n on y m o u s e h a r a e t e r s a r e e o m m o n i n

t h e C h i n e se la n g u a g e , a n d o n e 尹挑娜
s y lla b l e o n a v e r a g e a c c o u nt s f o r 1 6 d if f e r e n t e o m m o n l y u se d

e h a r a e t e r s P l u s 2 0 a d d it i o n a l e h a r a e te r s o f l e ss e o m m o n u sa g e
.

T h i s P h o n e e ti e s y n o n y m y r e s u l st

i n 10 55 o f i n f o rm a t i o n w h e n e h i n e se ep r s o n a l a n d g e o g r a Ph i e n a m e s a r e t r an sc r ibe d i n t o s y l la b l e s

b e e a u s e t h e s e n a m e s a lo n e h a v e n o e o n t e x t t o h e l P e o r r e e t ly in te r P r e t t h e o ir g i n a l w r i t in g
.

T h e r e -

f o r e , a m o n o li n g u a l d a at b a s e th a t c o n v e r t a n d s t o r e C h i n e se d a at i n R o m a n a lPh a be st w i l l P r e s e n t

a m b i g u o u s i n f o rm a t i o n t o b o t h W e s t e r n a n d Ch i n e s e e o ll ea g u e s
.

A b il i n g u a l ( a n d op ss ib ly m u lt i
-

l i n g u a l ) d a ta b a s e 15 P r e f e r a b le b e e a u s e i t e a n a r e h i v e t h e o r i g in a l in f o r m a ti o n a n d s im u l at n e o u s ly

P r e s e n t s a t r a n s la t i o n o f t h e o r i g i n a l d a at in E n g l i s h
,

m a k i n g t h e d a t a e o m P r e h e n s ib l e to a la r g e r

a ll d ie ll C e
.

A n E n g l is h一 C h i n e s e b i li n g ua l i n f o r m a t l o n s y s t e m s h o u l d OP ss e ss t h e f o l lo w i n g f u n c ti o n s :

1 ) t h e d a t a b a s e e a n s t o r e t w o f o r m a t s o f d a ta
,

1
.

e
.

R o m a n ( E n g li s h ) a l P h a b e t s a n d C h in e s e

e h a r a e t e r s ; 2 ) u s e r s m a y r e t r ie v e d a t a i n m o n o l i n g u a l f o r m a t ( e i t h e r E n g li s h o r C h in e s e ) o r

b il i n g u a l f o r m a t ( t h e sa m e Pi e e e o f d a t a be i n g d i s P l a y e d i n b o t h E n g l i s h a n d C h i n
e s e ) ; a n d 3 ) t h e

s y s te m c a n a u to m a t i c a l l y e o n v e r t t h e k e y d a t a f r o m o n e f o r m a t t o the
o t h e r

.

T h e r e f o er
, a b i l i n

-

g u a l i n f o r m a t i o n s y s t e m w i l l n o t r e q u i r e d o u b le d a ta e n t r y t im e i n co m Pa r i s o n t o a m o n o li n g u a l

Sy s t e m
.

W e h a v e b u i l t a n E n g l is h一 C h i n e s e B i l in g u a l OB t a n ie a l I n f o r m a t io n S y s t e m ( B B I S 9 5 )
.

T h e

s y s t e m 15 c o m Pi le d w i t h t h e daB
s e l a n g u a g e a n d U C D O S 15 t a k e n a s th e Ch i n e s e P l a t f o r m

.

o u r

s y s te m P r o V i d e s a ll t h
e t h r e e f u n c t io n s m e n t io n e d a bo v e

.

I n a d d it i o n ,
t h e s y s t e m e o n t a i n s e it h t e e n

b i li n g u a l d ie t i o n a r i e s w i t h m o r e t h a n 2 5 0 0 0 0 r e e o r d s o f ta x o n o m i e
,

g e o g r a P h i e
,

ep r s o n a l
,

in s t i
-

t u t i o n a l a n d r e f e r e n ti a l d a t a e o n e e r n i n g C h i n e s e a n d A m e r ie a n Pl a n t s
.

D a ta o f m u l t i Ple a n n o t a
-

t j o n s f r o m a s i n g le s P e e im e n s h e e t a n d m u l t i Pl e d u P lie a t e s o f a s in g l e e o l l e e t i o n d e Po s i t e d i n d if f e r -

e n t h e r b a r ia a r e P r o P e r l y r e e o r d e d
.

T h e s y s t e m a l s o in e lu d e in t e r f a e e w it h G e o g r a Ph i e I n f o r m a -

介

eD p a r tm e n t o f B i o l o g y
,
Z h o n 邵 h a n U n i v e r s i t y

,

G u a n g z h o u 5 1 02 7 5
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ti o n Sy s tem ( G IS )
,

Im a g e P r oc e ss in g a n d M u lt im e d i a
.

S o m e b i li n g u a l e o l le e t i o n d a ta f r o m t h e

h e r b a r i u m o f S u n Y a st e n U n i v e r s i t y ( S Y S ) h a v e
be

e n m a d e a v a il a b l e o n t h e S o u th e a s t e r n R e -

g i o n a l F l o r is t ie I n f o rm a t i o n S y s t e m ( S ER F IS ) a t t h e U n i v
e r s i t y o f A la b a m a ,

w h i e h 15 a e e e ss i b l e

t h r o u s h t h e I n t e r n e t e o m P u te r n e t w o r k ( E m a il t o z x u @ s e r f is
.

b y
.

u a
.

e d u f o r d e ta i l )
.

I n t h e f u
-

t u r e ,

m o r e C h i n e s e d a t a a r e e x P e e t e d o n 一 li n e i n s im i l a r w a y s
.

K e y w o r d s b i l i n g u a l
,

E n g li s h 一 C h i n e s e ,

d a t a b a s e ,

b o t a n y
, n e t w o r k

附 记

植物信息管理研讨会将于 19 9 5 年 n 月 6 日在美国阿拉 巴马大学举行
,

中美合作研

制的汉英双语植物信息系统是本次研讨的主要内容
.

海峡两岸
、

美国
、

欧洲
、

澳大利亚的植

物学专家
、

标本信息系统设计者
、

计算机专家等将参加研讨
.

本次研讨会得到美国科学基金会资助
,

中国国家 自然科学基金会也 向参加本次会议

的中方人员提供资助
.

研讨会由阿拉巴马大学与 中山大学共 同主持
.

中山大学
、

中国科学

院北京植物研究所
、

广西植物研究所等单位将派有关专家参加
.


